LATINA MIl—Tertia Probatio (Cap. XXVI-XXI1X) Vér MMXI
Doctor Ricardus|lla Flora Nomen:

MACRONS: -1 1% error; - 1/5 for subsequent errors

|. Déscribe et transfer sententiam quam magister prondntiat. x%
L/word
LATINA: L attnam amémus ut sSimus sapientiores!

Lword; ¥ off if only one aspect missed
ANGLICA: Let us(let’ssmay we: NOT we may) love L atin so that/that/in order that we may bewiser OR

in order to/to be wiser!
[I. Transfer in Anglicam. x1%
108 words @ 40% = 2/5 per word; 1/5 per word if only one aspect missed (e.0., tense or number

Leshia, feminapulcherrimaa Catul |0 amata, poétae promisit s& eum semper amatiram esse. Amor Catul lT erat tantus
ut deis haec verba diceret: “ D1 maximi in cael0, pupameaid sincéré et ex animo dicat!” Sed istaféminanon véré
dixerat et plurimos alios virds amavit, tnus ex quibus fuit Caelius Rufus, vir turpissimus. Catullus Caglio carmen
brevius dé Lesbia scripsit ut Tram acerrimam démonstraret; in ed carmine it, “ Lesbianostra, quam solam Catullus
plls quam s& et omnés amicos carissimos amabat, nunc tibi et viris pessimis in angiportis s2 dat!” In animo suo
cogitabat: “ Sum tristior omnibus-O Caeli atque Leshia, in cricibus figamini ut poenas quam gravissimas semper
detis!”

L esbia, a/the very beautiful woman (having been) loved by Catullus, promised (to) the poet
that shewould love him forever. Catullus lovewasso great that he spokethesewordstothe
gods. “Greatest/most great gods in heaven, may (let) my doll/girlfriend be saying this
sincerely and from the heart (from her soul)!” But that (despicable) woman had not spoken
truthfully and she loved very many other men, one of (from) whom was Caelius Rufus, a
very/most disgraceful man. Catulluswroteto/for Caeliusarather short poem about L esbhia
(inorder) to (so/in order that memight) show hisvery fierceanger; in this'that poem he says,
“Our Lesbia, whom alone Catullus used to love (was loving) morethan himself and all his
dearest friends, now gives herself to you and the wickedest men in alleyways!” In his (own)
mind/heart hewasthinking: “1 am sadder than all (men)—Oh Caeliusand (also/even) L esbia,
may you be fixed/nailed on crosses (may you be crucified) so/in order that you may always
pay the most sever e penalty possible/imaginable!”

1. Quaestio dé fabula: scribe omnia verba subitnctiva in fabula supera atque dic tempus et genus

clausulae. Xv%
Verbum subidnctivum: Tempus: Genus clausulae:

1+1+1@

diceret imperf. result

dicat pres. jussive

démonstraret imperf. purpose

figamint pres. jussive

détis pres. jussive



V. Scribe comparativum et superlativum. Viii%

POSITIVUM COMPARATIVUM (M/F, N) SUPERLATIVUM
Yo+ @ 1@

parvus, -a, -um minor, minus minimus (-a, -um: not required)
humilis, -e humilior, humilius (abbrev. -ius ok) humillimus (a/um)
acer, acris, acre acrior, acrius (-ius) acerrimus (a/um)
darus, -a, -um darior, darius (-ius) darissimus (a/um)
V. Scribe synopsem in TERTIA PERSONA SINGUL ARI condo, condere, condidi, conditum. XVi%
1@ _ i

PRAESENS FUTURUM IMPERF. PERFECT. FUT.PERF. PLUPERF.
M odus indicativus
ACT. condit condet condébat condidit condiderit  condiderat
PAS. conditur condeétur condébatur conditus(a/um) est condituserit condituserat
M odus subidnctivus
ACT. condat XXXXXXX  conderet XXX XXX XXX X XXX XXX XX XXX XXX

PAS. condatur XXXXXXX  conderétur  XXXXXX XXX XXX X XXX XXX XXXXX

V1. Coniuga in modé SUBIUNCTIVO. Vi%
@
sum, esse in tempor e imper fecto: possum, posse in tempor e praesenti:

1 sg. essem pl. esstmus sg. possim pl. possimus

2 essés essétis possis possitis

3 esset essent possit possint

VII. Complete each statement with an English word that demonstrates your knowledge of the Latin
etymology (e.g., “ A ‘laudatory’ speech isfull of praise”). v%
1@

i A “subliminal” message is beneath the threshold of normal perception.

ii. An*“optimist” (like YOU, | hope!) always expects the best/very good (things) in life.

iii. A “taciturn” person tends to remain silent/quiet .
V. An*“emollient” literaly softens the skin.

V. Latin’s “resurgence’” means literally that it isrising again.

PRAEMIUM ADDITUM (i @): Identify the ablative of comparison in the above passage: omnibus

What type of artifact bore the inscription, “ Tené mé né fugiam”? runaway slave (or animal) tag (collar)

What striking (and to some of us consoling) admission did Cicero makein his defense of Cluentius?

hisfear of public speaking

Thefollowing 3are+ % @:
Inlibello ApiciT quid est “lac”? milk “oleum”? oil/olive ail “mel”? honey




